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Linguistics (http: //www eva.mpg.de/lingua/pdf/GenericStyleRules.pdf) %  The Leipzig
Glossing Rules (https://www.eva.mpg.de/lingua/pdf/Glossing-Rules.pdf) » MEH —EL A [H -
SEVMANES I HNE (B) BEEEUAFEREE XFER - AAVE - BAREE
S AATIFESRE N F R T o fRfF AR R OCES o BN ETT - WARRFRERIRE
AL - PCEERFEIRG - HHAEE 500 T SOEEE R 100-300 SRS
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ifiﬁ SRR Word 18 - SURREZ TG, - s51FE LRI R A SR
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F"ﬁ (LLeditor@sinica.edu.tw)  ( 50 7S )y 7 o eI ES 10.5 » Ao 575 )
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Summary
(Title: Times New Roman 14, boldface, center)

The LANGUAGE AND LINGUISTICS style sheet for monograph submissions generally
follows The Generic Style Rules for Linguistics
(http://www.eva.mpg.de/lingua/pdf/GenericStyleRules.pdf) and The Leipzig Glossing Rules
(https://www.eva.mpg.de/lingua/pdf/Glossing-Rules.pdf), with only one modification
regarding the style of References: If the title is not only in a different language, but also in a
different script, the original script could be provided behind the transliteration (following it
without parentheses and translation. Manuscripts should be submitted by electronic file in
Traditional Chinese or English with specialized formatting kept to a minimum. Submissions for
monographs do not have word limit, but for Chinese monographs it should include 500 words
of Chinese abstract, and 100-300 words of English abstract with 4-6 keywords, for English,
100-300 words of abstract with 4-6 keywords. Please spell out the abbreviation if used and
define it as clearer as possible in the abstract, and do not cite references in the abstract as
possible as you can. Authors are encouraged to use this document directly to edit their papers.
If there are any questions, please do not hesitate to contact us via (LLeditor@sinica.edu.tw).

Authors who are not native speakers of English are advised to have their papers checked
by a native speaker before submission. Please use only one writing system, sticking either to
American English or British English, etc. Times New Roman is the main working font, with
italic and bold styles reserved for special marking. Please use the symbol “§” to replace the
word “section” or “sub-section”. Where Chinese characters are required, please use the font “Hr
4HBA#E . Please display the international phonetic alphabet (IPA) or special characters in
Unicode as possible as you can and provide the font file of them when uploading the final
version to the online submission system. We use Word processor as the main editing software,
therefore, please try to convert to Word file if possible in order to fasten the copyediting process
and avoid possible errors. (Times New Roman 10.5, align left and right on the same line)

Keywords: please provide 4-6 keywords and separate them with commas (Times New Roman
10.5, align left and right on the same line; Keywords and the colon in boldface)
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that /0zet/ — Y /tet/
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(4) they/oei/ —> ¥ A /zei/
that /0at/ — + v b /za?to/
other /adar/ — 7 ¥ — /aza:/

BlIaIR E B ZE M - SEMERRIE S ~ 50E (R el SR P RBE S 20 flF
RS~ 584 (GAER) e R # EE%%E PRHER—HW - FOGARMEREEF R The
Leipzig Glossing Rules $2{ft &+ » ST BT - PIAE B2 AT [ROUREIEE
A LRI IRSS -

(5) ta® zei*-the® ma"3-thii*,
Bt REBERZEH RS Fivh
AT AR o (Fh LA IIRARRET > Ak )
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(F7 i < 11448 Times New Roman 10 &7 o e 0P Mg - R & Jﬁ{,
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6) & %% akan: (% % SR A BE o RLid {Eizi)
a., fEE AR
Pada musim  sejuk Haerbin akan turun salji.
When season  cold Harbin FUT fall SNOw
EAAAETE -
b. — -k (P FEHER):

Pada esok pagi, dewan  besar  akan mengadakan
when  tomorrow morning auditoria big FUT have
persembahan.

display

ENERS ST RET X

i [daipl-k E ]

Cuaca panas  baru-baru ini, daging akan busuk
weather  hot recently meat probably stinking
diletak di luar.

put LOC outside

PR G B hta o § R LT

i, [f£plE2 FE—F T3]
Semalam ialah hari Ahad, dia tidakakan dating ke sekolah.
yesterday COP Sunday 3SG NEG probablycome to school

FFX A0 > 872 ¢ kB e o

(7) ma-kulut Tahai lukis.
AV-cut Tahai tree
‘Tahai cuts trees.’
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Hirayama, Hisao. 1967. Chuko Kango no on’in % zE D 5. In Ushijima, Tokuji &
Kosaka, Junichi & Todo, Akiyasu (eds.), Chugoku bunka sosho 1: Gengo "FEALFEE
Fif, 112-166. Tokyo: Taishukan Shoten. (445 = /i = 4= b)) (& F el &
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15 BEEE A IR S UE 8. Journal of Taiwanese Languages and Literature &5 CHIZE 1(1).
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Allan, Keith. 1977. Classifier. Language 53(2). 285-311.

Chen, Gan ([ fl]). 1987. Shilun “dong-liao-qu” shi he “dong-jiang-qu” shi Xz " #- -3 |
= T @8 | . Zhongguo Yuwen REREEST 1987(4). 282-287.

Peeters, Hermes. 1940. Manjurische Grammatik. Monumenta Serica 5(1-2). 349—418.(4t. @ )
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Pan, Wuyun ((&1EZE) & Chen, Zhongmin (P E&Y). 1995. Shi nong F&E{2. Journal of
Chinese Linguistics PEREESZHf 23(2). 129-147. (4 57 ~ = & Jik o Fr i)

You, Rujie (J#Z7). 2012. Fangyan qutong yu Hangzhou fangyan de “Keyinneyu” xingzhi
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Potsdam, Eric & Polinsky, Maria. 2011. Questions and word order in Polynesian. In Moyse-Faurie,
Claire & Sabel, Joachim (eds.), Topics in Oceanic morphosyntax, 83—109. Berlin: Mouton
de Gruyter.

Cao, Guangshun (& E/lH). 2013. Yuan Baihua yuyan xingzhi zai yanjiu JLHEEESHER
15€. In Cao, Guangshun (& E/H) & Chappell, Hilary (& 7§%5) & Djamouri, Redouane
(&) & Wiebusch, Thekla (B845 ) (eds.), Breaking down the barriers: Interdisciplinary
studies in Chinese linguistics and beyond %Fii it 4 > $57 Bl fx (Language and
Linguistics Monograph Series 50 (FESEESE) HE LY 2 A1), 503-516. Taipei:
Institute of Linguistics, Academia Sinica. (% 2 ¥ 07 = v 3 | k7|52 2 & 5 520
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Cheng, Robert L. (Ef E{&). 1997. Tense interpretation of four Taiwanese modal verbs. In
Cheng, Robert L. (ed.), Tai, Huayu de shikong, yiwen yu fouding & ~ FEEEIIFZE - 5%
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lunwenxuan H ARI A ESESE A 5w #EE, 101-124. Beijing: Beijing Language and
Culture University Press.
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TEBEBHEH " VEXHBEEE | 4515, In Dai, Zhaoming (#1Z$%) & Zhou, Lei (H#)



(GEEEEES) o EEH s
HEHRTA : ¥r4fiBAsE - Times New Roman 8 > 1715 18 B

(eds.), Hanyu fangyan yufa yanjiu he tansuo: Shoujie Guoji Hanyu Fangyan Yufa Xueshu
Yantaohui lunwenji J256 77 5 sEAMFERIR R —— & @B RS 7 S B A2 ibsd
& 5 5, 212-220. Harbin: Heilongjiang People’s Publishing House. (77 34 & 7 417 =
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Sag, Ivan A. 1980. Deletion and logical form. New York: Garland.

Goldberg, Adele E. 1995. Constructions: A construction grammar approach to argument
structure. Chicago: University of Chicago Press.

W RERE R A& (ed.) B (eds.)
Chen, Hailun & Li, Lianjin (eds.). 2005. Guangxi yuyan wenzi shiyong wenti diaocha yu yanjiu.
Nanning: Guangxi Education Press. ( 7 .4 H BE & % (eds.))
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Li, Jingde (BRUA1E) (ed.). 1986. Zhuzi yulei JT-5E5H. Beijing: Zhonghua Book Company.

(Collated by Wang, Xingxian (F 2 E).)
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Longman Publisjf:ing Company (ed.). 2003. Longman dictionary of Contemporary English. 4th
edn. Harlow: Longman.

Lii, Shuxiang (ZFECH) (ed.). 1999. Xiandai Hanyu babai ci ¥3{XZESE )\ EH 6. Revised edn.
Beijing: The Commercial Press.
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Li, Shuxiang (ZEGH) (ed.). 2005[1979]. Xiandai Hanyu babai ci ¥3{LEZE )\ F 6. Revised
edn. Beijing: The Commercial Press.

Chao, Yuen Ren (BH7C(F). 1956[1928)]. Xiandai Wuyu yanjiv IR RZEAIRSE. Beijing: Science
Press. (Originally published in 1928 by The Tsinghua Academy.)
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Frawley, William J. (ed.), International encyclopedia of linguistics, vol. 3. Oxford: Oxford
University Press.

Halle, Morris. 2003. Phonological features. In Frawley, William J. (ed.), International
encyclopedia of linguistics, vol. 3, 314-320. 2nd edn. Oxford: Oxford University Press.

Haspelmath, Martin. 2003. The geometry of grammatical meaning: Semantic maps and cross-
linguistic comparison. In Tomasello, Michael (ed.), The new psychology of language:
Cognitive and functional approaches to language structure, vol. 2, 211-242. Mahwabh:
Lawrence Erlbaum Associates.
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Zhang, Min (5£8]). 2009. Ruhe cong yige sheng de Hanyu fangyan yuliao huichu renlei yuyan
gongxing guilii: Hunan fangyan jieci de yuyi ditu yanjiu Z1{a[f&—{EZ HYESE =B8R
PR AR = IR IR T S e EE SR HIEIN ZE. (Paper presented at the Sth
International Academic Symposium on Grammaticalization in Chinese, Shanghai, 21-23
August 2009.)

LS Al g
Fan, Xiaolei. 2014. Tense, aspect and modality in Chinese: A typology study. Hong Kong: Hong
Kong University of Science and Technology. (Doctoral dissertation.)

SR T
Liu, Li-chin (ZIREZE). 2002. Qingtaici “hui” de lishi yanbian [EHEEE T & | AYFESLEER.
Taichung: Providence University. (Master’s thesis.)

V];W:i’— 3% %‘rd o) :
French-Chinese Dictionary Writing Group ( {JAEzEH ) 45E24H) (ed.). 1979. Fa-Han cidian
2 %A B, Shanghai: Shanghai Translation Press.

B 5 o
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Chang, Li-li (5RRERE) (trans.). 2013. Yufahua EE7AE{L. 2nd edn. Taipei: Institute of Linguistics,
Academia Sinica. (Translated from Hopper, Paul J. & Traugott, Elizabeth Closs. 1993.
Grammaticalization. Cambridge: Cambridge University Press.)

Karlgren, Bernhard (547£). 1948. Zhongguo yinyunxue yanjiv 3B EREZEHTFE. Changsha:
The Commercial Press. (Translated from Etudes sur la phonologie chinoise, by Chao, Yuen
Ren (B T(E) & Luo, Changpei (2% 5%) & Li, Fang-Kuei (ZE5%E). First published in
1940.)

Ota, Tatsuo CKHJER). 1987. Zhongguoyu lishi wenfa T ERZERE 52 3%, Beijing: Peking
University Press. (Translated by Jiang, Shaoyu (;%47&) & Xu, Changhua ({£E2E).)
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Pustejovsky, James. 2005. A survey of dot objects. Waltham: Brandeis University. (Manuscript.)

Sun, Kai (48)]). 2014. Hanyu fanyan “bozi” cixing de dili fenbu jiqi jieshi JE:E = "HET |
Sa| TR 40 K ELfiEFE. Tianjin: Nankai University. (Manuscript.)
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